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1. [bookmark: part_c8889be5d523482e81bb176e6fe56cd2][bookmark: part_da460e3efffa45688cb920cd281c7959][bookmark: part_2d694ec0bf4747a2ace8bc3a118ff44f][bookmark: part_b3f278cdbcbe467a8b3f1d6ea4ea85f8][bookmark: part_472a163f4f844a9297cdf9e29b7fb942][bookmark: _Toc189574449][bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc48053171][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija 

1.1. Perkančioji organizacija – Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – perkančioji organizacija), juridinio asmens kodas 188608252, adresas Savanorių pr. 2, LT-03116 Vilnius. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, kadangi pirkimo objektas nėra įtrauktas į CPO.LT katalogą.
1.3. Pirkimo komisija nėra sudaroma.
1.4. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo (toliau – aprašas), patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“, 4.4.4.1 papunkčiu (prekei pagaminti ir (ar) tiekti, paslaugai teikti ar darbams atlikti sunaudojama mažiau gamtos išteklių ir (ar) sudėtyje yra pakartotinai panaudotų ir (ar) perdirbtų medžiagų). Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priedo „Sutarties projektas“ 16 punkte.
1.5. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.

2. [bookmark: _Toc189574450]Pirkimo objektas

2.1.  Perkančioji organizacija numato įsigyti katerio „TIBEKO M10-002“ transportavimo paslaugas. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede.
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 

3. [bookmark: _Toc189574451]Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai 

3.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jeigu taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priede. 
3.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai, ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą neturi pateikti nei EBVPD, nei laisvos formos deklaracijos dėl atitikties reikalavimams. 

4. [bookmark: _Toc189574452]Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui

4.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiamas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede pateiktą pasiūlymo formą ir pasiūlymo formoje nurodyti ir kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos).
4.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
4.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
4.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
4.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. 
4.4. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
4.5. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikšti neribojant skaitmenų po kablelio kiekio. 
4.6. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 

[bookmark: _Toc189574453]5. Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 
5.1. Pirkimui netaikomos Reglamento nuostatos. 
5.2. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jei bus tenkinama bent viena VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1-6 punktuose nurodytų sąlygų. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti laisvos formos atitikties deklaraciją (pavyzdinė forma pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede ). 
5.3.Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl tiekėjo laisvos formos deklaracijoje nurodytos informacijos teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią  pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti[footnoteRef:2] šioje deklaracijoje nurodytą informaciją patvirtinančius, VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (juridinio asmens vadovo patvirtintą juridinio asmens steigimo dokumentų kopiją, Juridinių asmenų registro išplėstinį išrašą su istorija, Juridinių asmenų dalyvių informacinės sistemos išrašą, asmens tapatybę patvirtinančio dokumento (tapatybės kortelės ar paso) kopiją, leidimo verstis atitinkama ūkine veikla patvirtinančio dokumento (pavyzdžiui, verslo liudijimo, individualios veiklos pažymėjimo ir pan.) kopiją, pažymą apie deklaruotą gyvenamąją vietą arba atitinkamus valstybės narės ar trečiosios šalies dokumentus) ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Tokių dokumentų ir (ar) paaiškinimų perkančioji organizacija gali prašyti bet kuriuo pirkimo procedūros metu siekdama užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. Dokumentai, kuriuose nenurodytas jų galiojimo terminas, turi būti išduoti ar atspausdinti iš informacinės sistemos ne anksčiau kaip likus 3 mėnesiams iki tos dienos, kurią perkančiosios organizacijos prašymu tiekėjas turi pateikti dokumentus. [2:  Perkančioji organizacija nurodytų dokumentų nereikalauja, kai:
1) perkančioji organizacija turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
2) perkančioji organizacija šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų.
    Perkančioji organizacija taip pat gali nereikalauti nurodytų dokumentų, jeigu gali nustatyti pasiūlymo atitiktį keliamiems reikalavimams iš kitų šaltinių.] 

5.5. Perkančioji organizacija, siekdama įvertinti tiekėjo, jo subtiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojų ar juos kontroliuojančių asmenų atitiktimi keliamam reikalavimui, gali kreiptis į kompetentingas institucijas dėl su šiais subjektais susijusios informacijos pateikimo.
[bookmark: _Hlk177718866]5.6. Siekdama užtikrinti, kad pirkimo sutartį vykdytų tik patikimi tiekėjai, kurių veikla neprieštarauja Lietuvos Respublikos nacionalinio saugumo interesams ir vykdomai politikai, perkančioji organizacija reikalauja, kad tiekėjas sutarties vykdymo metu laikytųsi Tiekėjų etikos kodekso (toliau – Kodeksas) 49 punkto nuostatų (https://vpt.lrv.lt/media/viesa/saugykla/2024/1/w2fscibRf-4.pdf), t. y. tiekėjas turi nevykdyti veiklos karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse ar/ir nebūti įmonių grupės, kurios bet kuris narys, vykdo veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, nariu ir/ar nedalyvauti tokios įmonių grupės veikloje per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus. Taip pat tiekėjas turi nesiremti pajėgumais ir (ar) nesudaryti subtiekimo sutarties (-čių) su subtiekėju (-ais) netenkinančiu (-ais) šios sąlygos. Tiekėjas turi užtikrinti, kad anksčiau minėtų Kodekso nuostatų laikytųsi visi tiekėjo pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi). Tiekėjai kartu su pasiūlymu turi pateikti deklaraciją dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede pateiktą formą. Jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, deklaraciją pasirašo įgaliotas dalyvis.
5.7. Tiekėjo kartu su pasiūlymu pateikta deklaracija dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede pateiktą formą yra sudėtinė ir neatskiriama sudaromos sutarties dalis, be kurios sutarties sudarymas ir įsigaliojimas negalimas. Jeigu paaiškėja, kad pateikta deklaracija yra melaginga, sutartis bus laikoma nesudaryta.  Jei deklaracijos melagingumas paaiškės jau pradėjus vykdyti sutartį, sutartis bus nutraukta.
5.8. Tiekėjo deklaracija bus laikoma melaginga,  jeigu į karo rėmėjų sąrašą: https://sanctions.nazk.gov.ua/en/boycott/ bus įrašytas tiekėjas pats ar (ir) įmonių grupės, kuriai priklauso tiekėjas bet kuris narys, ir (ar) įmonių grupės bet kuris narys, jei tos įmonės grupės veikloje tiekėjas dalyvauja per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus ir (arba) bet kuris tiekėjo pasitelktas tretysis asmuo (subtiekėjas ar kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi). Tiekėjo deklaracija taip pat bus laikoma melaginga jeigu bus gauta iš kompetentingų institucijų informacija apie bet kokią tiekėjo ar su juo susijusių subjektų vykdomą veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse.  Nebent tiekėjas pateiktų dokumentus, įrodančius,  kad veikla karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nėra vykdoma (pvz. jau yra nutraukta ar pan). Tokiu atveju tiekėjas kartu su deklaracija turi pateikti perkančiajai organizacijai dokumentą, įrodantį veiklos nevykdymą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse. Jeigu į minėtą karo rėmėjų sąrašą tiekėjas ir (ar) kiti aukščiau paminėti ūkio subjektai būtų įrašyti sutarties vykdymo metu ar paaiškėtų kita informacija apie vykdomą veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, sutartis su tiekėju bus nutraukta, nebent tiekėjas nedelsiant pateiktų dokumentus, įrodančius minėtos veiklos nevykdymą.


[bookmark: _Toc189574454]6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas

6.1. Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.

[bookmark: _Toc15392775][bookmark: _Toc189574455]7. Pasiūlymų vertinimas

7.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede.
7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 

[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Toc189574456]8. Sutarties sudarymas

8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede. 

[bookmark: _Toc189574457]9. Kitos sąlygos 

9.1. [bookmark: _Hlk89860364]Šalys pripažįsta ir aiškiai susitaria, kad bet kokie valstybės įvesti asmenų judėjimo ar panašūs ribojimai, kurie jau buvo valstybių taikyti iki šios sutarties pasirašymo, jei tokie ar analogiški ribojimai būtų įvesti sutarties vykdymo metu, nebus laikomi nenugalimos jėgos aplinkybe. Nenugalimos jėgos aplinkybe taip pat nebus laikomi dėl įvestų ribojimų rinkoje atsiradę medžiagų, įrenginių ar darbo jėgos trūkumai.
9.2  Perkančiosios organizacijos atstovo, įgalioto palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais, kontaktai:
9.2.1. bendrųjų pirkimo procedūrų klausimais – Lina Vaišnorė, perkančiosios organizacijos Viešųjų pirkimų skyriaus vyresnioji specialistė, tel. 0 707 41 068, mob. 0 645 00615, el. p. lina.vaisnore@vsat.vrm.lt;
9.2.2. [bookmark: _Hlk2779918]techninių specifikacijų klausimais – Vidas Radžius, perkančiosios organizacijos Turto valdymo valdybos Aptarnavimo skyriaus logistikos specialistas, tel. 0 707 59362, mob. 0 675 31811, el. p. vidas.radzius@vsat.vrm.lt. 



Pirkimo sąlygų 1 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI

1. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi. 
2. Perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.

	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis, dalis, punktas 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	1.
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis 
tas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateiktos laisvos formos deklaracijos.





Pirkimo sąlygų 2 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ

[bookmark: _heading=h.26in1rg]
1. Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai nėra nustatomi.
[bookmark: _Hlk149113116][bookmark: ketvpriedas][bookmark: _Toc85439812]2. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų. 

[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc48053185][bookmark: _Toc85706891][bookmark: _Hlk86837214]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Pirkimo objektas: katerio „TIBEKO M10 -002“ gabenimas Pantelerija- Lietuva.
2. Paslaugų suteikimo terminai:
Katerio pakrovimas Pantelerijos salos uoste - 2025.03.17-18
Katerio atvežimas į Klaipėdos uostą - ne vėliau kaip iki 2025.03.31
Svarbu: tiekėjas iki kovo 17 d. jau turi būti atvykęs į pasikrovimo vietą, taip pat iš anksto turi užsakyti krovimo paslaugas Pantelerijos uoste. Tiekėjui vėluojant atvykti ar per vėlai atlikus krovos darbus Pantelerijoje (laiku neužsakytas kranas ar pan.) nuo kovo 19 dienos bus taikomas 500,00 eur baudos mokestis už kiekvieną parą (išminusuojama iš sąskaitos už pervežimą).
3. Techniniai reikalavimai katerio gabenimui:
3.1. Transporto priemonė katerio pervežimui. 
Vilkikas ir atviro tipo platforminė puspriekabė negabaritiniam kroviniui.
3.2. Pakrovimo/iškrovimo darbai. 
Katerio iškėlimo iš vandens organizavimo darbais Pantelerijos salos uoste Italijoje (krano užsakymas ir kt.), katerio pakrovimu su transportavimo rėmu gabenimui į Lietuvą, krano užsakymu Klaipėdoje ir nuleidimu į vandenį Kopgalio stacionaraus stebėjimo poste Smiltynės g. 2 rūpinasi tiekėjas.
Kranų užsakymas Pantelerijoje pakraunant ir Klaipėdoje iškraunant įeina į pervežimo kainą (t.y. apmoka tiekėjas).
4. Katerio techniniai duomenys
Katerio aukštis su stovu 2 m 70 cm (nuėmus radarus); 
ilgis su nuleistais pontonais apytiksliai 9 m 40-60 cm;
ilgis su pripūstais pontonais 10 m 60 cm;
plotis su nuleistais pontonais apytiksliai 2 m 70-80 cm;
plotis su pripūstais pontonais 3 m 45 cm;
svoris 3550 kg.
Kateris gali būti transportuojamas nuleistais pantonais, tačiau netilps į gabaritinius leidžiamus transportuoti matmenis, todėl bus reikalingi Europos šalių, per kurias vyks tranzitas, leidimai negabaritiniam kroviniui.
Leidimais turi pasirūpinti ir apmokėti tiekėjas.
5. Papildomas krovinys
Medinė dėžė daiktams (matmenys 1,25x1,25x2,5 m).
6. Katerio draudimas
Katerio pervežimo metu jis turi būti draustas pagal pateiktą vertę (katerio vertė apie 900 000 eurų).
Neapdraudus katerio ir įvykus žalai pervežimo ar pakrovimo/iškrovimo darbų metu nuostolius padengia tiekėjas.
7. Transportavimas
Transportavimo metu visais reikalingais su pervežimu susijusiais mokesčiais (tame tarpe kelto apmokėjimu tarp Italijos žemyninės dalies ir Pantelerijos salos) rūpinasi ir apmoka tiekėjas.

Pastabos: 
Tiekėjas taip pat bus atsakingas už katerio transportavimui skirto rėmo tinkamą eksploatavimą krovimo ir pervežimo metu, pažeidimų šalinimą, jei tokie atsiras.

8. Prastovos
Esant galimoms tiekėjo transporto priemonės prastovoms pakrovimo/iškrovimo ar kelionės metu prastovos papildomai nebus apmokamos.



[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_2][bookmark: _Hlk86825377][bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc48053189][bookmark: _Toc85706892]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Pasiūlymo forma“

[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_3]PASIŪLYMAS
DĖL KATERIO „TIBEKO M10-002“ TRANSPORTAVIMO PASLAUGŲ PIRKIMO
	

	(data)

	

	(vieta)



	Valstybės sienos apsaugos tarnybai prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos

	(Adresatas)



1. [bookmark: _Toc329443224]INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ:

	Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai)
	

	Tiekėjo adresas (Jeigu dalyvauja tiekėjų grupė, surašomi visi dalyvių adresai)
	

	Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė)
	

	Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, tel., el. p. adresas)
	

	Rekvizitai:
· įmonės kodas;
· PVM kodas;
· atsiskaitomoji sąskaita;
· bankas, banko kodas.
	



1. [bookmark: _Toc329443227]INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS (JEIGU TOKIE REIKALAVIMAI KELIAMI) (nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju)
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.)

	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Nuoroda į skelbimo apie pirkimą punkto sąlygą, kuriai atitikti remiamasi ūkio subjekto pajėgumais
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	
	
	
	

	
	
	
	



1. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI SUTARTIES DALIS
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)

	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	
	
	

	
	
	



1. PASIŪLYMO KAINA 

3. Pasiūlyme kaina nurodoma eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
3. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto apimtį ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis ir pan. Perkančioji organizacija, tiekėjui baigus vykdyti sutartį, turės galėti naudotis pirkimo objektu be papildomų išlaidų, jei pirkimo dokumentuose aiškiai nenurodyta kitaip. PVM nurodomas atskirai. Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka perkančioji organizacija pati turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais įskaičiuoja pati perkančioji organizacija). Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su paslaugų teikimu, įskaitant, bet neapsiribojant (išskyrus tuos atvejus, kai pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi būti įskaičiuotos į Sutarties kainą):
1. visas su dokumentų, kurių reikalauja perkančioji organizacija, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;
1. išlaidos licencijoms, patentams, leidimams ir pan.
1. elektroninių sąskaitų teikimo išlaidos;
1. kitos išlaidos reikalingos sutarties įvykdymui.
3. Jeigu pasiūlyme nurodyta kaina, išreikšta skaitmenimis, neatitinka kainos, nurodytos žodžiais, teisinga laikoma kaina, nurodytos žodžiais.
3. Visos pasiūlyme nurodytos kainos (ir jų sudėtinės dalys) turi būti nurodomos dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12.

3. Pirkimui siūlome:

	Eil. Nr.
	Pirkimo objektas
	Mato vienetas
	Kiekis
	Vieno vieneto kaina, EUR be PVM 
	Suma, EUR be PVM 
(4x5)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. 
	Katerio iškėlimas iš vandens, katerio pakrovimas Pantelerijos salos uoste Italijoje ir nugabenimas į 
Klaipėdos valstybinį jūrų uostą bei nuleidimas į vandenį prie minėto uosto krantinės su Užsakovo suteiktu transportavimo rėmu
	vnt.
	1
	
	

	Pasiūlymo kaina EUR be PVM:
	

	PVM suma:
	

	Bendra pasiūlymo kaina EUR su PVM:
	


[bookmark: _Hlk116383592]
Bendra pasiūlymo kaina EUR su PVM žodžiais: ________________________

Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: _________________

3. Siūlomos paslaugos visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.

1. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ

Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis:

	Eil.
Nr.
	Dokumentas
	Lapų skaičius
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos?
(Taip / Ne)
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir kodėl

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Įgaliojimo ar kito dokumento, suteikiančio teisę pateikti ir (ar) pasirašyti pasiūlymą bei kitus dokumentus, kopija (jeigu pasiūlymą pateikia ir ar dokumentus pasirašo ne tiekėjo, ūkio subjektų grupės dalyvių, subtiekėjų ar ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, vadovas)
	
	
	

	2.
	Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį
	
	
	

	3.
	ir kt.
	
	
	



Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad:
· esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
· sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis,
· pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
· pasiūlymas galioja pirkimo sąlygų 6 priede „Terminai“ atitinkamame punkte nurodytą terminą.


	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas, pavardė)





Pirkimo sąlygų 5 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“


PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos

1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainą.
1. Pasiūlyme nurodyta pirkimo objekto kaina visais atvejais laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių pasiūlyta kaina neviršija pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų aritmetinį vidurkį. 


Pirkimo sąlygų 6 priedas „Terminai“

	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS 
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.


	2
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	



	3
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiosios organizacijos iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 

	4
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 45 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	30 (trisdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 
	

	6
	Perkančioji organizacija informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	7
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	8
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją  perkančiajai organizacijai pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 

	

	9
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	10
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią  perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 
	









Pirkimo sąlygų 7 priedas „Sutarties projektas“

SUTARTIES PROJEKTAS

KATERIO ,,TIBEKO M10-002“ TRANSPORTAVIMO PASLAUGŲ PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS

2025 m. vasario       d.  Nr. (21)-16-
Vilnius

Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – tarnyba, Užsakovas), atstovaujama tarnybos vado pavaduotojo __________________, veikiančio pagal Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatus, patvirtinus Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministro 2024 m. kovo 27 d. įsakymu Nr. 1V-223 ,,Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatų patvirtinimo“ ir tarnybos vado 2022 m. sausio 14 d. įsakymo Nr. 4-15 „Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos struktūrinių padalinių veiklos organizavimo“ 3.1.4 papunktį ir _________________ (toliau – Vykdytojas), atstovaujamas (pareigos, vardas, pavardė), veikiančio (-ios) pagal (dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo), toliau Užsakovas ir Vykdytojas kiekvienas atskirai gali būti vadinami Šalimi, o abu kartu – Šalimis, sudarė šią viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl Sutartyje išvardytų sąlygų.

I SKYRIUS
SUTARTIES OBJEKTAS

1. [bookmark: _Hlk131059025]Vykdytojas įsipareigoja 2025 m. kovo 17 – 18 d. paimti iš Užsakovo Pantelerijos salos uoste Italijoje esantį katerį „Tibeko M10-002“ (toliau – krovinys), pakrauti ant Užsakovo pateikto transportavimo rėmo, sutvirtinti krovinį ir nuvežti jį į Klaipėdos valstybinį jūrų uostą, ten jį kartu su transportavimo rėmu iškrauti, nuleisti į vandenį ir perduoti Užsakovui ne vėliau kaip iki 2025 m. kovo 31 d. 
2. Bendrojo viešųjų pirkimų žinyno (BVPŽ) kodas – 60180000-3 (krovinių transporto priemonių nuoma su vairuotoju). 

II SKYRIUS
SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

3. Sutarties kaina yra [nurodyti sumą skaičiais] ([nurodyti sumą žodžiais]) eurų su pridėtinės vertės mokesčiu (toliau – PVM).
[bookmark: _Hlk163559787]4. Į paslaugų kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Vykdytojo išlaidos, apimančios viską, ko reikia visiškam ir tinkamam Sutarties įvykdymui (įskaitant pilną krovinio draudimą, krovinio pakrovimą ir iškrovimą Sutartyje nurodytose vietose, Užsakovo suteikto transportavimo rėmo saugojimą Italijos Respublikos Pantelerijos saloje tarp gabenimų).
5. Vykdant Sutartį, PVM sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras, kreditinius ir debetinius dokumentus teikti naudojantis sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (SABIS) priemonėmis. Jei administravimo bendrosios informacinės sistemos (SABIS) funkcinės galimybės nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Paslaugos teikėjas gali pateikti reikalingą informaciją raštu.
6. Užsakovas sumoka už suteiktas paslaugas Vykdytojui į jo atsiskaitomąją sąskaitą. Katerio „Tibeko M10-002“ pakrovimo, nuvežimo iš Pantelerijos salos uosto Italijoje (turi būti įskaičiuotos keltų išlaidos) į Klaipėdos valstybinį jūrų uostą bei katerio nuleidimo į vandenį paslauga apmokama per 30 kalendorinių dienų nuo paslaugos įvykdymo ir sąskaitos pateikimo termino.
7. Po Sutarties pasirašymo pasikeitus PVM dydžiui, paslaugų įkainiai gali keistis pasikeitusio PVM dydžiu. Perskaičiuojant įkainius, Šalys pasirašo atitinkamą Sutarties priedą – susitarimą.

III SKYRIUS
VYKDYTOJO ĮSIPAREIGOJIMAI IR TEISĖS

8. Už sutartą kainą pervežti krovinį nurodytu maršrutu.
9. Vykdytojas įsipareigoja vykdyti pervežimus vadovaujantis CMR konvencija, tarptautine muitinės konvencija „Dėl krovinių gabenimo naudojant CARNET TIR“, kitais negabaritinių ar sunkiasvorių krovinių vežimą reglamentuojančiais teisės aktais ir šia Sutartimi.
10. Pateikti į krovinio pakrovimo vietą techniškai tvarkingas, tokio krovinio gabaritams ir svoriui vežti pritaikytas transporto priemones su krovinio (katerio) tvirtinimui reikalinga priekaba ir įranga:
10.1. kateris gabenamas ant Užsakovo suteikto transportavimo rėmo, tvirtinamo prie Vykdytojo priekabos. Transportavimo rėmo parametrai ir pasiėmimo/gražinimo adresas nurodyti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas);
10.2. gabenamą katerį draudžiama gabenimo metu perkrauti nuo vienos platformos ant kitos arba iškrauti iš priekabos nesuderinus su Užsakovu;
10.3. iškeliant arba nuleidžiant katerį iš/į vandens, katerio kėlimo diržai privalo būti tvirtinami tik už tam skirtų katerio tvirtinimo kilpų arba kitu Užsakovo atstovams priimtinu būdu;
11. Vykdytojas turi pasirinkti tinkamą krovinio tvirtinimo būdą taip, kad nebūtų pažeisti katerio pontonai, kiti įrenginiai, kad katerio transportavimo rėmas nejudėtų dėl transporto judėjimo ypatumų. 
12. Pakrovimo ir iškrovimo metu patikrinti krovinio ir transportavimo rėmo išorės būklę, visus pastebėtus defektus pažymėti krovinio važtaraštyje.
13. Apie visas, krovinio pakrovimo, pervežimo ir iškrovimo metu iškilusias problemas per kiek įmanoma trumpesnį laiką informuoti Užsakovą.
14. Atsakyti už krovinio saugumą nuo jo paėmimo iš Užsakovo iki perdavimo momento, apdrausti krovinį kaip to reikalauja CMR konvencija, krovinys turi būti perduotas tik Užsakovo įgaliotam asmeniui/-ims.
15. Atlyginti Užsakovo nuostolius (žalą), susidariusius dėl netinkamo Sutarties vykdymo.
16. Vykdydamas Sutartį, laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susijusi dokumentacija, sąskaitos-faktūros bei kiti dokumentai Užsakovui turi būti teikiami tik elektroniniu formatu.
[bookmark: _Hlk177935461]17. Sutarties vykdymo metu laikytis Tiekėjų etikos kodekso (toliau – Kodeksas) 49 punkto nuostatų (https://vpt.lrv.lt/media/viesa/saugykla/2024/1/w2fscibRf-4.pdf), t. y. Vykdytojas turi nevykdyti veiklos karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse ar/ir nebūti įmonių grupės, kurios bet kuris narys, vykdo veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, nariu ir/ar nedalyvauti tokios įmonių grupės veikloje per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus. Taip pat Vykdytojas turi nesiremti pajėgumais ir (ar) nesudaryti subtiekimo sutarties (-čių) su subtiekėju (-ais) netenkinančiu (-ais) šios sąlygos. Vykdytojas turi užtikrinti, kad anksčiau minėtų Kodekso nuostatų laikytųsi visi tiekėjo pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi).
18. Tinkamai vykdyti kitus šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus.
19. Vykdytojas turi teisę atsisakyti pervežti krovinį, jei krovinio pakrovimo vietoje paaiškės, jog krovinys yra pažeistas ir Užsakovas arba pastarojo įgaliotas asmuo nepatvirtins tokio pažeidimo krovinį lydinčiuose dokumentuose.
20. Nustačius krovinio neatitikimą/sugadinimą, Vykdytojo vairuotojas kartu su Užsakovo įgaliotu asmeniu daro atžymas visuose krovinio važtaraščio egzemplioriuose. 

IV SKYRIUS
UŽSAKOVO ĮSIPAREIGOJIMAI IR TEISĖS

21. Iki krovinio perdavimo Vykdytojui ir jį iškrovus paskirties uoste, patikrinti krovinio išorės būklę, visus pastebėtus defektus pažymėti krovinio važtaraštyje, atlikti krovinio (esant poreikiui ir transportavimo rėmo) fotofiksaciją.
22. Laiku sumokėti Vykdytojui už šios Sutarties pagrindu suteiktas paslaugas.
23. Atlikti katerio ertmių plombavimą savo plombomis. 
24. Tinkamai vykdyti kitus šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus.
25. Užsakovas suteiks katerio „Tibeko M10-002“ transportavimo rėmą, tačiau Vykdytojas bus atsakingas už rėmo tinkamą eksploatavimą transportavimo metu ir visus remonto darbus ar pažeidimų šalinimą, jei tokie atsiras transportavimo metu (bus vykdoma fotofiksacija). 
26. Vykdytojui atsisakius užsakovo transportavimo rėmo, jis turi apie tai informuoti Užsakovą ir iš anksto suderinti kitą, Užsakovui priimtinu būdu užtikrinamą katerio transportavimo galimybę.

V SKYRIUS
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

27. Šios Sutarties 1 punkte nustatytu laiku Vykdytojui nepristačius krovinio, Užsakovui pareikalavus, už kiekvieną pavėluotą dieną Vykdytojas moka Užsakovui 0,03 proc. dydžio delspinigius nuo neatliktų paslaugų kainos.
28. 	Šios Sutarties 1 punkte nustatytu laiku neatvykus paimti Užsakovo krovinio, Vykdytojas moka 500.00 Eur baudą už kiekvieną pavėluotą dieną (pradedant skaičiuoti nuo kovo 19 dienos) ir atlygina Užsakovo patirtas išlaidas, susijusias su vėlavimu (įgulos iki 6 asmenų lėktuvo bilietų pakeitimo/ naujų išpirkimo išlaidas, apgyvendinimo, draudimo, dienpinigių apmokėjimo, transporto priemonių nuomos ir kt. išlaidas, pagal Užsakovo pateiktus paskaičiavimus).
29.	Paaiškėjus, kad negavus Užsakovo leidimo krovinys buvo perkrautas transportavimo metu, Vykdytojas moka 1000,00 Eur baudą už kiekvieną Užsakovo nesankcionuotą krovimo operaciją.
30. Jei Užsakovas laiku nesumoka už atliktas paslaugas, Vykdytojui pareikalavus, už kiekvieną pavėluotą dieną moka Vykdytojui 0,03 proc. dydžio delspinigius nuo laiku nesumokėtos paslaugų kainos.

VI SKYRIUS
FORCE MAJEURE SĄLYGOS

31. Įvykus nenugalimos jėgos aplinkybėms (force majeure), Sutarties Šalys vadovaujasi LR civiliniu kodeksu ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 ,,Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“.
32. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį, šalys abipusiu susitarimu gali nutraukti šią Sutartį.
33. Šalys nedelsdamos privalo informuoti viena kitą apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių atsiradimą.
VII SKYRIUS
SUTARTIES GALIOJIMAS, PAKEITIMAS AR NUTRAUKIMAS

34. Sutartis įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo.
35. Sutartis gali būti keičiama vadovaujantis Lietuvos Respublikos (toliau – LR) viešųjų pirkimų įstatymu, LR civiliniu kodeksu, kitais teisės aktais. Bet kokie Sutarties pakeitimai įsigalioja tik juos pasirašius abiem Sutarties Šalims.
36. Sutartis gali būti nutraukta, Užsakovui ar Vykdytojui pažeidus Sutarties sąlygas arba vienos iš Šalių iniciatyva, raštu įspėjus kitą Šalį ne mažiau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki jos nutraukimo.
37. Vykdytojas įsipareigoja neteikti tretiems asmenims konfidencialios informacijos, gautos ar sužinotos Sutarties vykdymo metu.
38. Sutarties 8-13 punktuose įtvirtintos sąlygos yra esminės, dėl kurių nevykdymo Vykdytojas bus įtrauktas į nepatikimų tiekėjų sąrašą. 

VIII SKYRIUS
KITOS SĄLYGOS 

39. Užsakovo atsakingi asmenys: už Sutarties vykdymo kontrolę – Vidas Radžius, Turto valdymo valdybos Aptarnavimo sk. logistikos specialistas, tel. Nr. +370 593 62, el. paštas: vidas.radzius@vsat.vrm.lt; už katerio priėmimą-perdavimą Specialiosios paskirties skyriaus Pagėgių komandos vyresnysis specialistas Dainius Gotautas el. paštas dainius.gotautas@vsat.vrm.lt. 
40. Už  Sutarties vykdymą Vykdytojo atsakingas asmuo ___________________, el. p. _________________ tel. ________________.
41. Visi iš Sutarties kilę ginčai sprendžiami abipusių derybų būdu, o Šalims nesusitarus, LR įstatymų nustatyta tvarka.
42. Pasikeitus Šalių adresams ar rekvizitams, Šalys nedelsdamos apie tai informuoja raštu viena kitą. Šalis, neįvykdžiusi šio įsipareigojimo, negali reikšti pretenzijų, kad ji negavo pranešimo ar kita Šalis pažeidė šią Sutartį, jei kita Šalis atliko veiksmus pagal paskutinius jai žinomus kitos Šalies adresą ar rekvizitus.
43. Sutartis teisės aktų nustatyta tvarka ir terminais bus paskelbta Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje.
44. Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai.
45. Sutarties priedai:
45.1. 1 priedas – Techninė specifikacija;
45.2. 2 priedas – Vykdytojo pasiūlymas.

IX SKYRIUS
ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI
	Valstybės sienos apsaugos tarnyba 
UŽSAKOVAS
	
VYKDYTOJAS

	Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie 
Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos 
Įmonės kodas 188608252                        
PVM mokėtojo kodas LT 886082515 
Savanorių pr. 2, LT-03116 Vilnius 
Tel. 8 707 59305    
El. p. dvks@vsat.vrm.lt
Atsisk. sąsk. Nr.  LT78 4040 0636 1000 1372
Lietuvos Respublikos finansų ministerija
Finansų įstaigos kodas 40400

Tarnybos vado pavaduotojas                   

Atstovo vardas, pavardė 
	Vykdytojo pavadinimas
Adresas
Juridinio asmens kodas
PVM mokėtojo kodas
Banko sąskaitos Nr.
Bankas
Banko kodas
Tel. Nr.
El. p.


Atstovo pareigos

Atstovo vardas, pavardė 





Sutarties 1 priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Pirkimo objektas: katerio „TIBEKO M10 -002“ gabenimas Pantelerija- Lietuva.
2. Paslaugų suteikimo terminai:
Katerio pakrovimas Pantelerijos salos uoste – 2025.03.17-18
Katerio atvežimas į Klaipėdos uostą – ne vėliau kaip iki 2025.03.31
Svarbu: Vykdytojas iki kovo 17d. jau turi būti atvykęs į pasikrovimo vietą, taip pat iš anksto turi užsakyti krovimo paslaugas Pantelerijos uoste. Vykdytojui vėluojant atvykti ar per vėlai atlikus krovos darbus Pantelerijoje (laiku neužsakytas kranas ar pan.) nuo kovo 19 dienos bus taikomas 500,00 eur baudos mokestis už kiekvieną parą (išminusuojama iš sąskaitos už pervežimą).
3. Techniniai reikalavimai katerio gabenimui:
3.1. Transporto priemonė katerio pervežimui. 
Vilkikas ir atviro tipo platforminė puspriekabė negabaritiniam kroviniui.
3.2. Pakrovimo/iškrovimo darbai. 
Katerio iškėlimo iš vandens organizavimo darbais Pantelerijos salos uoste Italijoje (krano užsakymas ir kt.), katerio pakrovimu su transportavimo rėmu gabenimui į Lietuvą, krano užsakymu Klaipėdoje ir nuleidimu į vandenį Kopgalio stacionaraus stebėjimo poste Smiltynės g. 2 rūpinasi Vykdytojas.
Kranų užsakymas Pantelerijoje pakraunant ir Klaipėdoje iškraunant įeina į pervežimo kainą (t.y. apmoka Vykdytojas).
4. Katerio techniniai duomenys
Katerio aukštis su stovu 2 m 70 cm (nuėmus radarus); 
ilgis su nuleistais pontonais apytiksliai 9 m 40-60 cm;
ilgis su pripūstais pontonais 10 m 60 cm;
plotis su nuleistais pontonais apytiksliai 2 m 70-80 cm;
plotis su pripūstais pontonais 3 m 45 cm;
svoris 3550 kg.
Kateris gali būti transportuojamas nuleistais pantonais, tačiau netilps į gabaritinius leidžiamus transportuoti matmenis, todėl bus reikalingi Europos šalių, per kurias vyks tranzitas, leidimai negabaritiniam kroviniui.
Leidimais turi pasirūpinti ir apmokėti Vykdytojas.
5. Papildomas krovinys
Medinė dėžė daiktams (matmenys 1,25x1,25x2,5 m).
6. Katerio draudimas
Katerio pervežimo metu jis turi būti draustas pagal pateiktą vertę (katerio vertė apie 900 000 eurų).
Neapdraudus katerio ir įvykus žalai pervežimo ar pakrovimo/iškrovimo darbų metu nuostolius padengia Vykdytojas.
7. Transportavimas
Transportavimo metu visais reikalingais su pervežimu susijusiais mokesčiais (tame tarpe kelto apmokėjimu tarp Italijos žemyninės dalies ir Pantelerijos salos) rūpinasi ir apmoka Vykdytojas.

Pastabos: 
Vykdytojas taip pat bus atsakingas už katerio transportavimui skirto rėmo tinkamą eksploatavimą krovimo ir pervežimo metu, pažeidimų šalinimą, jei tokie atsiras.

8. Prastovos
Esant galimoms Vykdytojo transporto priemonės prastovoms pakrovimo/iškrovimo ar kelionės metu prastovos papildomai nebus apmokamos.


(Pavyzdinė forma)

TIEKĖJO PAVADINIMAS
VADOVAS AR VADOVO ĮGALIOTAS ASMUO[footnoteRef:3]  [3:  Tuo atveju, jei pasirašo ne tiekėjo vadovas, turi būti pateiktas įgaliojimas ar kitas dokumentas suteikiantis teisę pasirašyti šią deklaraciją.] 

Vardas Pavardė
[Data]
[Vieta]

Valstybės sienos apsaugos tarnybai prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos

ATITIKTIES DEKLARACIJA[footnoteRef:4] [4:  Atitikties deklaracija teikiama kartu su pasiūlymu.] 


Deklaruoju ir patvirtinu, kad:
[bookmark: part_0bf49b47971946ecbbec156f895bdd28]1) aš (tiekėjas), mano subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi, mano siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ir kontroliuojantys asmenys[footnoteRef:5] nėra juridiniai asmenys, registruoti Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose; [5:  Kontroliuojantis asmuo – individualios įmonės savininkas arba juridinis ar fizinis asmuo, kuris kitame juridiniame asmenyje:
1) tiesiogiai ar netiesiogiai valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime arba
2) kartu su susijusiais asmenimis valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime ir kurio valdoma dalis yra ne mažesnė kaip 10 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime. Susijusiu asmeniu laikomi:
a) juridinių asmenų atveju – asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal Lietuvos Respublikos įmonių grupių konsoliduotosios finansinės atskaitomybės įstatymą, arba asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal kitų valstybių teisės aktus, įgyvendinančius Direktyvoje 2013/34/ES nustatytus reikalavimus;
b) fizinių asmenų atveju – sutuoktiniai, tėvai ir jų vaikai (įvaikiai).] 

2) aš (tiekėjas), mano subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiuosi, mano siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ir kontroliuojantys asmenys nėra fiziniai asmenys, nuolat gyvenantys Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba turintys šių valstybių pilietybę;
[bookmark: part_ce0c1ec65cd04504a5c7e7a6019a52b2]3) mano siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) kilmė nėra ar paslaugos nėra teikiamos iš Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų;
[bookmark: _Hlk170300397][bookmark: _Hlk170300794]4) aš (tiekėjas), mano subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiuosi, nevykdo veiklos VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose ir nesu ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiuosi, ar jį kontroliuoju, jo vardu priimu sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauju tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje.

Pareigos		Vardas Pavardė		        Parašas






















[bookmark: _Toc177722236]Pirkimo sąlygų 9 priedas „Deklaracija dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo“


Deklaracijos dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo tipinė forma 


	
(tiekėjo pavadinimas)[footnoteRef:6] [6:  Jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, deklaraciją pasirašo įgaliotas dalyvis, kuris kartu deklaruoja ir prisiima įsipareigojimus už visus tiekėjų grupės narius.  ] 

	
(adresatas (perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)

DEKLARACIJA DĖL VEIKLOS AGRESIJĄ PRIEŠ UKRAINĄ VYKDANČIOSE ŠALYSE NEVYKDYMO 

20__ m._____________ d. Nr. ______
__________________________
(Sudarymo vieta)
Aš, ___________________________________________________________________ ,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________ ,
(tiekėjo pavadinimas)    
dalyvaujantis (-i) ...............................vykdomame  _____________________________________, atitinka toliau nurodomus reikalavimus:
(pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo paskelbimo CVP IS data)



	×
	sutarties sudarymo metu laikosi Viešųjų pirkimų tarnybos parengto Tiekėjų etikos kodekso[footnoteRef:7] 49 punkto reikalavimo, t. y. nevykdo veiklos karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse ar (ir) nėra įmonių grupės, kurios bet kuris narys, vykdo veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, nariu ir (ar) nedalyvauja tokios įmonių grupės veikloje per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus. Taip pat nesiremia pajėgumais ir (ar) nėra sudaręs subtiekimo sutarties (-čių) su subtiekėju (-ais) netenkinančiu (-ais) šios sąlygos; [7:  w2fscibRf-4.pdf (lrv.lt); chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https://vpt.lrv.lt/media/viesa/saugykla/2024/1/w2fscibRf-4.pdf

] 


	
	

	
	




	×
	įsipareigoja minėto įsipareigojimo laikytis visu sutartinių įsipareigojimų įgyvendinimo laikotarpiu, įskaitant garantinius įsipareigojimus (jei tokie numatyti);

	
	

	
	



	×
	užtikrina, kad minėto reikalavimo sutarties sudarymo metu laikosi visi tiekėjo pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi) ir įsipareigoja užtikrinti, kad minėto įsipareigojimo visą sutartinių įsipareigojimų įgyvendinimo laikotarpį, įskaitant garantinius įsipareigojimus (jei tokie numatyti) laikytųsi visi tiekėjo jau pasitelkti ir tie, kurie dar bus pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi).

	
	

	
	





Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs.

Suprantu, kad paaiškėjus šioje deklaracijoje nurodytoms draudžiamoms aplinkybėms arba nustačius, jog deklaracija yra melaginga, bus laikoma, kad tiekėjas atsisakė sudaryti viešojo pirkimo-pardavimo sutartį, o jei deklaracijos melagingumas paaiškėja jau sudarius viešojo pirkimo-pardavimo sutartį, ji bus nutraukta. 

	
	
	



	
	
	



